Livello A: tempo di esecuzione 90 minuti, senza dizionario. Ogni risposta vale un punto;
VALUTAZIONE:

Al:75% del punteggio totale della prima parte (primi 5 esercizi 24/32); viene attribuito I’A1
anche se lo studente svolge entrambe le parti e consegue almeno 24/44.

A2: 75% del punteggio totale 33/44, di cui almeno 8 nella seconda parte (ess. 6-7)

Ulixes ad Ciconas, Lotophagos et Cyclopas advénit
Summarium
Cum Ulixes in patriam redire vult, tempestas eum ad Ciconas defert, deinde ad Lotophagorum
terram naves appellit. Postea a Cyclope Polyphemo capitur sed dolo eum excaecat et cum sociis

fugére potest.

1 | Ulixes cum ab llio in patriam Ithacam rediret, tempestate ad Ciconas est delatus, quorum
oppidum Ismarum expugnavit praedamque sociis distribuit. Inde ad Lotophagos, homines
minime malos, qui loton ex foliis florem procreatum edebant, idque cibi genus tantam
suavitatem praestabat, ut, qui gustabant, oblivionem capérent domum reditionis. Ad eos socii
5 | duo missi ab Ulixe cum gustarent herbas ab eis datas, ad naves obliti sunt reverti, quos vinctos
ipse reduxit. Inde ad Cyclopem Polyphemum Neptuni filium (ivit). Huic responsum erat ab
augure Telemo, Eurymi filio, ut cavéret ne ab Ulixe excaecaretur. Hic media fronte unum
oculum habebat et carnem humanam epulabatur. Qui postquam pecus in speluncam redegérat,
molem saxeam ingentem ad ianuam opponebat. Qui Ulixem cum sociis inclusit sociosque eius
10 | consumére coepit. Ulixes cum videret eius immanitati atque feritati resistére se non posse,
vino, quod a Marone accepérat, eum inebriavit seque "Utin*" vocari dixit. Iltaque cum oculum
eius trunco ardenti exuréret, ille clamore suo ceteros Cyclopas convocavit eisque Spelunca
praeclusa dixit: "Utis me excaecat." Illi credentes eum deridendi gratia** dicére neglex&runt.
At Ulixes socios suos ad pecora alligavit et ipse se ad arietem et ita exierunt.

*¢Utis” est verbum Graecum qui “nemo” significat. “Utin” (acc. masch. sing.)
**Deridendi gratia = Ut eos derideret

1. Completa la parafrasi del brano letto, inserendo negli spazi il numero del termine mancante.
Attenzione le parole sono in numero superiore a quelle necessarie (6 punti)

Dum Ulixes revertitur, procella naufragium fecit et apud Ciconas pervénit. Ibi eorum
urbem depraedavit et postea ad Lotophagos ivit. li homines boni erant qui loton edebant; loti flore
duo socii Ulixis reditum obliti sunt, ergo ille vinxit et vi ad naves reduxit. Postquam
Lotophagos , Ulixes ad Cyclopem Polyhemum advénit. Cyclops erat monstrum qui
unum oculum media fronte habebat et carne humana vescebatur. Telemus Polyphemo
dix&rat Ulixem eum execaecaturum esse. Polyphemus invénit Ulixem et eius socios in
spelunca postquam a pabulo regressus erat; ergo eos reclusit et homines edére incépit. Vir ut se et

socios Cyclopem inebriavit, eius oculum ussit, deinde dolo e spelunca fugit.
1. Reliquérit 4. Perdéret 7. Eos 10. Servaret
2. Sua 5. Vatis 8. Domo 11. Reliquérat
3. Domum 6. Eius 9. Suis 12. Hostis




Scegli vero o falso (6)

Ulixes non vult ad Ciconas ire sed forte eo advénit

Lotophagi pravi homines sunt qui loton edunt

Lotophagi Ulixis socios necant

Neptunus Polyphemi pater est

Ceteri Cyclopes Polyphemo non subveniunt
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Ulixes se et omnes socios servat
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Scegli la risposta corretta e scrivi la lettera corrispondente nella tabella sottostante (8)

Unde venit Ulixes cum ad Ciconas procella delatus est?
a. Ab insula Ithaca

b. Troia

c. A Lotophagorum terra

d. Ismaro

Quid accipit Ulixes apud Ciconas?

a. Divitias

b. Novas naves

c. Novos socios

d. Vulnéra

Qui sunt Lotophagi?

a. Homines feri qui Ulixis socios in sua insula detinent
b. Homines boni qui Ulixis sociis loton praebent

c. Homines mali qui loton edunt

d. Homines mali qui loto Ulixis socios decipiunt

Quid accidit Ulixis sociis postquam loton ederunt?

a. Ad naves redeunt

b. Ulixem petunt

c. Reditum obliviscuntur

d. Ciconas adgrediuntur

Quis est Telemus?

a. Telemus est augur qui Poliphemo mortem praedicit
b. Telemus est Eurymi avus

c. Telemus est augur qui Cyclopis caecitatem praedicit
d. Telemus est vatis qui Ulixi futurum praedicit

Quid facit Polyphemus postquam in speluncam redjiit?
a. Speluncae ianuam claudit

b. Ulixem adgreditur

c. Pecora e spelunca pellit

d. Ceteros Cyclopas vocat

Cur ceteri Cyclopes auxilium Polyphemo non praebent?
a. Quia Cyclopes feri sunt

b. Quia putant se ab eo deridéri

c. Quia Ulixes eos petére potest




d. Quia Polyphemi clamores non audiunt

. Quomodo Ulixes e spelunca exit?

a. Polyphemum excaecat et speluncae ianuam apérit
b. Ceteri Cyclopes ei subveniunt

c. Polyphemum iubet speluncae ianuam aperire

d. Ipse et superstites cum pecoribus e spelunca exeunt

B C D E F G H

Scegli la risposta corretta e scrivi la lettera corrispondente nella tabella sottostante (8)

. R.2: Homines ¢:

a. Nominativo soggetto

b. Nominativo apposizione

C. Accusativo oggetto

d. Accusativo con preposizione

. R. 4: Ut introduce una subordinata:

a. Finale

b. Consecutiva

c. Completiva

d. Temporale

. R. 4: Domum ¢:

a. Soggetto

b. Oggetto

c. Complemento di tempo

d. Complemento di luogo

. R. 6: Huic ¢:

a. Pronome dativo singolare maschile
b. Pronome dativo singolare neutro

C. Aggettivo dativo singolare maschile
d. Aggettivo dativo singolare neutro

. R.7: Ne introduce una subordinata:

a. Finale

b. Consecutiva

c. Completiva

d. Interrogativa

R.9: Cum ¢:

a. Preposizione

b. Congiunzione coordinante copulativa

c. Congiunzione con indicativo

d. Congiunzione con congiuntivo

. R.10: Se ¢:

a. Accusativo singolare che si riferisce a Polifemo
b. Ablativo singolare che si riferisce a Polifemo
C. Accusativo singolare che si riferisce a Ulisse




d. Ablativo singolare che si riferisce a Ulisset
H. R: 12: Eis ¢:
a. Dativo che si riferisce ai compagni di Ulisse

b. Dativo che si riferisce ai Ciclopi
C. Ablativo che si riferisce ai compagni di Ulisse
d. Ablativo che si riferisce ai Ciclopi
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5. Trasforma le frasi sottolineate secondo quanto proposto (4)

A. R. 1: Ulixes cum ab llio in patriam Ithacam rediret, tempestate ad Ciconas est delatus
Ulixes ab Ilio in patriam Ithacam, tempestate ad Ciconas est
delatus (usa il participio)

B. R.5: Ad eos socii duo missi ab Ulixe ad naves obliti sunt reverti
Ad eos socii duo qui ab Ulixe ad naves obliti sunt reverti

C e D: Individua la costruzione del verbo e trasformala adeguandola alla struttura della frase
C. R.7-8: Hic media fronte unum oculum habebat
Huic media fronte unus oculus

D. R. 12: llle clamore suo ceteros Cyclopas convocavit
Clamore eius ceteri Cyclopes convocati sunt




Ulixes ad Aeolum et ad Circen advénit
Summarium
Postquam a Cyclopis insula effugit, Ulixes ad Aeolum pervenit et saccos ventorum plenos ab eo
accipit. Socii tamen eos aperiunt et tempestate ad Aeoli insulam deferuntur; is autem Ulixi
iterum non subvenit. Deinde ad Circen Ulixes advenit et, postquam Mercuri auxilio eius artem
magicam vicit, cum ed duos filios gignit.

1 | Ad Aeolum Hellenis filium, cui ab love ventorum potestas fuit* tradita (venit); is Ulixem
hospitio libere accepit follesque** ventorum ei plenos munéri dedit. Socii vero aurum
argentumque credentes cum accepissent et secum partiri vellent, folles clam solvérunt ventique
evolaverunt. Rursum ad Aeolum est delatus, a quo eiectus est, quod videbatur Ulixes numen

5 | deorum infestum habgre. (...) (Deinde) evasit in insulam Aenariam ad Circen Solis filiam,
quae potione data homines in feras bestias commutabat. Ad quam Eurylochum cum viginti
duobus sociis misit, quos illa ab humana specie immutavit. Eurylochus timens -qui non
intravérat,- inde fugit et Ulixi nuntiavit, qui solus ad eam se contalit; sed in itinere Mercurius
ei remedium dedit monstravitque, quomodo Circen decipéret. Qui postquam ad Circen vénit et
10 | poculum ab ea accépit, remedium Mercurii monitu coniécit ensemque strinxit (...) Tunc Circe
intellexit non sine voluntate deorum id esse factum; itaque fide data se nihil tale
commissuram*** socios eius ad pristinam formam restituit, ipsa cum eodem concubuit, ex quo
filios duos procreavit, Nausithoum et Telegonum.

*Tradita fuit = tradita est
**Follis, -is, m. =saccus, -i, m.
***Commissuram = facturam

6. Completa la parafrasi del brano letto, inserendo negli spazi il termine adeguato
correttamente flesso (6 punti).

Ulixes ad Aeolum, ventorum , vénit et is liberaliter eum accépit, donans saccos, qui
ventos continebant ut prosperam navigationem permittérent. Ulixis socii autem folles aperugrunt,
quod putabant eos divitias continére; procella orta est Ulixem rursus ad Aeoli
insulam detutlit. Rex tamen eum peptlit quia vir deo invisus erat. Cum ad Circen
pervenisset, aliquot socios ad misit. Omnes praeter Eurylochum bestiae facti sunt,
sed Eurylochus fugit et Ulixem monuit. Dum ad Circen it, Mercurius ei auxilium praebuit et
remedium contra magicam potionem dedit. Ulixes magam decgpit et cum Circe intellexisset
deorum auxilio praevalére, eius socios rursus homines fecit. Deinde cum Ulixe
concubuit et ei duos filios

Aliqui, aliqua, aliquod Qui, quae, quod
Exploro, -as, -avi, -atum, -are Rex, regis, m.
Pario, -es, peperi, partum, -ére Vir, viri, m.

7. Trasforma le frasi secondo quanto proposto (6)
A. R. 3: Socii vero cum accepissent, folles clam solvérunt

Socii vero postquam , folles clam solvérunt
B. R. 4-5: Quod videbatur Ulixes numen deorum infestum habére
Quod certum erat numen deorum infestum habére




C. R.T7:Eurylochus timens, fugit

D.

Eurylochus quia , fugit
R. 9: Qui (=Ulixes), postguam ad Circen vénit, remedium Mercurii monitu coniecit
Qui (=Ulixes), cum ad Circen , remedium Mercurii monitu conigcit

(cum narrativo)
R. 11: Itaque fide data se nihil tale commissuram socios eius ad pristinam formam restituit
Itague cum fides se nihil tale commissuram socios eius ad
pristinam formam restituit (cum narrativo)
R. 12: Socios eius ad pristinam formam restituit
eius ad pristinam formam restituti sunt




Soluzioni

1.

Dum Ulixes (3. Domum) revertitur, procella naufragium fecit et apud Ciconas pervénit. Ibi eorum
urbem depraedavit et postea ad Lotophagos ivit. li homines boni erant qui loton edebant; loti flore
duo socii Ulixis reditum obliti sunt, ergo ille (7. Eos) vinxit et vi ad naves reduxit. Postquam
Lotophagos (11. Reliquerat), Ulixes ad Cyclopem Polyhemum advénit. Cyclops erat monstrum qui
unum oculum media fronte habebat et carne humana vescebatur. (5. Vatis) Telemus Polyphemo
dixerat Ulixem eum execaecaturum esse. Polyphemus invénit Ulixem et eius socios in (2. Sua)
spelunca postquam a pabulo regressus erat; ergo eos reclusit et homines edere incépit. Vir ut se et
socios (10. Servaret) Cyclopem inebriavit, eius oculum ussit, deinde dolo e spelunca fugit.

2.

VIFIFIVIVIF

3.
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A. R. 1: Ulixes cum ab llio in patriam Ithacam rediret, tempestate ad Ciconas est delatus
Ulixes REDIENS ab lIlio in patriam Ithacam, tempestate ad Ciconas est delatus (usa il
participio)

B. R.5: Ad eos socii duo missi ab Ulixe ad naves obliti sunt reverti
Ad eos socii duo qui ab Ulixe MISSI SUNT/ERANT ad naves obliti sunt reverti

C e D: Individua la costruzione del verbo e trasformala adeguandola alla struttura della frase
C. R.7-8: Hic media fronte unum oculum habebat
Huic media fronte unus oculus ERAT

D. R. 12: Ille clamore suo ceteros Cyclopas convocavit
Clamore eius ceteri Cyclopes AB ILLO convocati sunt

6.
Ulixes ad Aeolum, ventorum regem, venit et is liberaliter eum accépit, donans saccos, qui ventos
continebant ut prosperam navigationem permitterent. Ulixis socii autem folles aperuerunt, quod
putabant eos divitias continére; procella orta est quae Ulixem rursus ad Aeoli insulam detulit. Rex
tamen eum pepulit quia vir deo alicui invisus erat. Cum ad Circen pervenisset, aliquot socios ad
explorandum misit. Omnes praeter Eurylochum bestiae facti sunt, sed Eurylochus fugit et Ulixem
monuit. Dum ad Circen it, Mercurius ei auxilium praebuit et remedium contra magicam potionem
dedit. Ulixes magam decepit et cum Circe intellexisset virum deorum auxilio praevalere, eius
socios rursus homines fecit. Deinde cum Ulixe concubuit et ei duos filios peperit.
7.

A. R. 3: Socii vero cum accepissent, folles clam solverunt




Socii vero postquam ACCEPERUNT/ACCEPERANT, folles clam solverunt
B. R.4-5: QUOD VIDEBATUR ULIXES NUMEN DEORUM INFESTUM HABERE
Quod certum erat ULIXEM numen deorum infestum habére
C. R. 7: Eurylochus timens, fugit
Eurylochus quia TIMEBAT, fugit
D. R.9: Qui (=Ulixes), postguam ad Circen venit, remedium Mercurii monitu coniecit
Qui (=Ulixes), cum ad Circen VENISSET, remedium Mercurii monitu coniecit (cum
narrativo)
E. R.11: Itaque fide data se nihil tale commissuram socios eius ad pristinam formam restituit
Itaque cum fides DATA ESSET se nihil tale commissuram socios eius ad pristinam formam
restituit (cum narrativo)
F. R.12: Socios eius ad pristinam formam restituit
SOCII eius ad pristina forma restituti sunt




